
BEPS2.0第2の柱の対象となる多国籍企業グループ、2025/26年度より
電子申告が義務化

◼ 多国籍企業（以下、「MNE」）コードやジョイントベンチャー（以下、「JV」）コードの申請が必要となること
に加えて、当該グループの香港構成事業体（以下、「HKCE」）は、2025/26年度または2026/27
年度の事業所得税申告書を電子申告することが義務付けられます。

MNEグループ、MNEコードやJVコードの申請が必要

BEPS2.0第2の柱の対象となるMNEグループは、香港における識別および税務管理のため、内国歳入
局（以下、「IRD」）にMNEコードを申請する必要があります。また、当該グループ内に単独のJVまたは
JVグループがある場合は、別途JVコードも申請する必要があります。

同コードは、これらのグループがBEPS2.0第2の柱の対象であることを通知するためのIRDへの電子通知
に必要となり、最も早い通知期限は2026年6月30日です。

さらに、当該グループは、2025/26年度の香港事業所得税について電子申告が義務付けられるHKCEの
リストの提出も求められます。

申請および情報提供は、原則として本年11月下旬までにIRDに行う必要があります。

当該グループのいずれかのHKCEがMNEコードを申請でき、単独JVまたはJVグループのいずれかの
構成事業体がJVコードの申請が可能です。
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2025/26年度または2026/27年度において、事業所得税申告を電子申告する必要がある対象企業

内国歳入法（以下、「IRO」）に新たに追加されたスケジュール65では、対象MNEグループのHKCEに対して、以下の条件を
満たす場合、2025/26年度または2026/27年度以降から事業所得税申告書を電子提出することが義務付けられます。

条件は次のとおりです。

（a）当該課税年度に対応するグループの事業年度において、当該事業体が当該MNEグループのパート4AA事業体であること、
かつ、

（b） 次のいずれかに該当する

（i） 当該MNEグループが、当該課税年度に対応する当該グループの事業年度（2025年1月1日以降開始）において、
「対象MNEグループ」であること

（ii） 当該MNEグループが、上記（i）にいう事業年度に先行する当該グループの事業年度（2025年1月1日以降開始）に
おいて、「対象MNEグループ」であったこと

IROのスケジュール65では、「課税年度に対応するMNEグループの事業年度」とは、当該事業体または恒久的施設（すなわち、
HKCE）の課税年度の基礎期間が終了するMNEグループの連結年度を指します。

“Once-in-always-in（一度適用になると、その後も適用）”という申告アプローチ

上記の条件をスケジュール65のセクション3と合わせて解釈すると、HKCEがある課税年度について事業所得税を電子申告す
る必要がある場合には、その後の年度についても引き続き電子申告する必要があります。これは、当該HKCEがその後の
年度において対象MNEグループに属するかどうかにかかわらず適用されます。

HKCEの会計上の決算日がそのUPEと一致する場合について

最終親会社（以下、「UPE」）がDコード（12月決算）またはMコード（1月～3月決算）に該当するHKCEは、2025/26年度の
事業所得税申告を電子申告する必要があります。

上記の例外として、事業年度が2024年12月に開始する（2025年1月1日以降に開始する事業年度ではない）HKCEは、
2025/26年度の事業所得税を電子申告する必要はありません。これは、上記の条件（b）（i）を満たしていないためです。

Nコード（Dコード、Mコード以外）に該当するHKCEは、2025/26年度の事業所得税申告を電子申告する必要はありません。
つまり、電子申告が義務付けられるのは2026/27年度以降となります。

HKCEの会計上の決算日がそのUPEと一致しない場合について

DコードまたはMコードに該当するHKCEは、UPEの決算日にかかわらず、2025/26年度の事業所得税申告を電子申告する
必要があります。

Nコードに該当するHKCEは、UPEの決算日に応じて、2025/26年度または2026/27年度の事業所得税申告を電子申告する
必要があります。

上記の全てのシナリオを網羅した設例については、IRDウェブサイト1をご参照ください。

電子申告義務の免除

ただし、IRDは、対象となるMNEグループのHKCEは、以下の場合には事業所得税申告の電子提出義務が免除されると
明示しています。

1. 会社（清算および雑則）法に基づく清算中、または会社法に基づく合併手続き中である

2. 当該事業体が商業登記簿に登録されていない

3. 当該事業体が会社登記所または商業登記所に事業停止日を通知している

4. 事業所得税申告書に添付する財務諸表の会計期間が12カ月を超えている

5. 2025/26年度の事業所得税申告書が2026年3月31日以前に発行されたものである

6. 過去に電子申告で提出した事業所得税の確定申告書が、その後無効であることが判明したため、再提出している

MNEコードやJVコードの申請手続き、電子申告の義務化に関するご質問がございましたら、ご担当の税務専門家に
ご相談ください。

1  これらの設例は以下のリンクからご覧いただけます。
https://www.ird.gov.hk/eng/tax/beps_efiling_example.htm

https://www.ird.gov.hk/eng/tax/beps_efiling_example.htm
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Please refer to your advisors for specific advice.
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